
Через полчаса после того, как мы покинули систему Дексар, мы были в середине
гиперпространства на пути к соседней системе. Независимо от того, сколько раз я это видел, я
никогда не привыкну ко всем этим психоделическим зрелищам. Особенно интересно, что у
каждого гиперпространства были немного разные цветовые узоры. 

— Ты правда не подумал об этом, не так ли, Хиро? — спросила Эльма. — Ты не думаешь, что
вообще что-то упускаешь? 

— Это абстрактный вопрос, хотя я понимаю, что ты имеешь в виду. 

Должно быть, она имела в виду либо рыцарскую работу, о которой упоминал Граф Даленвальд,
либо отношения с Крис. 

— Думаю, это был бы короткий путь к славе и всё такое, но... 

Я взглянул на Эльму в кресле второго пилота рядом со мной и Мими в кресле оператора
позади неё. 

— Это не стоит того, чтобы терять мою жизнь из-за вас, девочки, — заявил я. Крис была милой
и всё такое, но она была не там, где мне было место. Может быть, это изменится лет через пять
или около того — я не знаю. По крайней мере, она точно стала бы ещё красивее. 

— Хиро... Иногда ты так прямолинеен, что это смущает. 

Эльма застенчиво отвернулась, но я видел, что её длинные уши подёргивались и покраснели.
Ха, она пытается спрятать их своими руками! 

— Интересно, какая жизнь была бы у тебя, если бы ты стал рыцарем Графа Даленвальда?
— сказала Мими. 

— Не знаю. Моя сила заключается в Кришне, так что, вероятно, это не сильно отличалось бы
от того, что есть сейчас. Я сомневаюсь, что Граф или Крис попытались бы вытащить меня с
этого корабля. 

У Кришны было много технологий, к которым у Империи Граккан не было доступа, так что
если кто-то и хотел забрать их у меня, то, вероятно, это была бы сама Империя для
исследовательских целей. Если это время когда-нибудь наступит, тогда приношу свои
извинения Графу Даленвальду, но я бы бросил вызов Империи и сражался насмерть, чтобы
защитить свой корабль. Я бы не стал государственным чиновником. 

— Мех... 



Я пожал плечами. 

— Всё так, как есть. Мне нравится моя жизнь такой, какая она есть сейчас. Хотя, возможно,
мне следовало сначала спросить вас, девочки, об этом. 

Оглядываясь назад, я вроде как отказался стать рыцарем, не посоветовавшись с ними. Если бы
девочки хотели жить обеспеченной, успешной жизнью под Графом, то я, возможно, испортил
бы им это. 

— Мне тоже нравится жизнь наёмника, — заявила Мими. — Но, всё же жаль, что нам
пришлось оставить Крис. 

— Я бы не хотела служить знати, — добавила Эльма. — Кроме того, мы у тебя в долгу. 

— Я понимаю Мими, но Эльма? Ты даже не заплатила мне... Не бери в голову. Я не жалуюсь. 

— Ох? Правда? В любом случае, мой план состоит в том, чтобы вернуть всё это единовременно.
Просто подожди, хорошо? 

— Да, да. Я буду ждать столько, сколько тебе нужно. 

Перестань так ухмыляться мне, Эльма! У меня нет недостатка в деньгах, так что тебе не нужно
спешить возвращать мне деньги. Но если ты хочешь поиздеваться надо мной, может быть, я
отомщу. 

— Я попрошу тебя вернуть проценты сегодня вечером в постели. Будь готова. 

— Что?! 

Эльма ахнула, её челюсть широко открылась от шока. Она заслужила это за то, что дразнила
меня. 

Позже я тоже не буду милосерден. 

* * *

«Кришна» без проблем добрался до системы Иометт, в то время как я всю дорогу
наслаждался дегенеративным образом жизни. Эльма и Мими приходили в себя в моей комнате,
так что в кабине были только мы с Мэй. 

Да, Мими тоже. В конце концов, я же сказал «дегенеративным». 



— Итак, система Иометт, — начал я. — Как ты думаешь, мы найдём здесь что-нибудь
интересное? 

— Это обычная система, в которой не происходит ничего серьёзного, — ответила Мэй.
— Материалы, произведённые там, также не представляют собой ничего примечательного.
Однако Иометт II — родная планета Феррексов. 

— Феррексов? 

— Это териантропы ростом от сорока до шестидесяти сантиметров, — сказала Мэй, используя
консоль, чтобы показать изображение Феррекса на голографическом дисплее. Это похоже на
ласку, стоящую на двух ногах. Или, может быть, это хорьки, учитывая их название? 

— Хм-м... значит ли это, что в их торговой колонии много Феррексов? 

— По сравнению с другими колониями, да. Их вид предпочитает держаться поближе к дому,
поэтому они редко путешествуют далеко от своей родной системы. Таким образом, многие
Феррексы живут в колонии, торгуя с другими видами. 

— Интересно. Кстати, мы всё ещё в Империи Граккан, верно? Как Империя относится к
Феррексам? 

— Так же, как и другим гражданам. Система Иометт была включена в состав Империи
Граккан примерно 220 лет назад. Феррексы не любят войн, поэтому, когда они были
присоединены, конфликта не было. 

— Хм-м... Тогда ладно. Как насчёт того, чтобы заехать в их торговую колонию? У такого
коренного вида, как они, должна быть особая культура. 

Вполне вероятно, что у них были свои собственные технологические продукты или продукты
питания. 

Я также интересовался политикой расширения Империи и её управлением. Люди составляли
большинство видов, но казалось, что к хорькам и другим не совсем человеческим, но похожим
видам относились как к равным гражданам. Я рассматривал это как достаточно разнообразную
Империю, но насколько трудно было управлять всем? Может быть, система Пэрства помогла в
этом? Это было интересно. 

— Хорошо, — согласилась Мэй. — Я настрою навигацию к торговой колонии Иометт Прайм. 

— Да, пожалуйста. Начинай заряжать сверхсветовой двигатель. 



— Хорошо. Начинаю зарядку. 

Как только мы прибудем в колонию, я разбужу Мими и Эльму, чтобы они вышли со мной.
Конечно, было бы неплохо найти себе какое-нибудь весёлое занятие. 

* * *

— Вау, — выдохнул я. — Она больше, чем я думал. 

— Верно, — ответила Мими. — Они, должно быть, процветают. 

Очевидно, бум сверхсветовых путешествий разбудил Мими и Эльму раньше, чем я думал.
Честно говоря, это действительно было громко. 

— Итак, это Иометт Прайм, — задумчиво произнесла Эльма. — Я никогда не была здесь
раньше. 

— Вау, правда? Ты раньше видела хорьков? 

— Нет. 

— Должно быть, они затворники, — размышлял я. 

Среди видов, управляемых Империей, крайне редко кто-то обладал технологией межзвёздных
путешествий, но вместо этого предпочитал оставаться дома. Вероятно, у них была столь же
редкая и уникальная культура. Мне всё больше и больше хотелось увидеть Феррексов. 

— Наш запрос на стыковку был принят, — сказала Мэй. — Нам назначен ангар семьдесят два. 

— Понял. 

Я последовал за направляющим лучом колонии к семьдесят второму ангару. 

Иометт Прайм была самой большой колонией, которую я когда-либо видел. Её форма также
отличалась от всех остальных до сих пор. Все известные мне колонии были похожи на
велосипедные шины, цилиндры или сферы, но Иометт Прайм была похожа на плавучий замок в
открытом космосе. Наземная платформа ощетинилась различными сооружениями. 

Основание колонии, плоская платформа, была соединена с несколькими круглыми модулями.
Всякий раз, когда они хотели расшириться, они, вероятно, строили больше модулей для
подключения. Похоже, что каждый модуль способен поддерживать структуру сверху и снизу,



что делает его легко расширяемым. 
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